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ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ
Η γυνη χαί ό πολιτισμός. —  Ό  Βάγνερ τά έργα του (υπό 8ος 

Ελένης ΠαππαΒάχη).—  ’Α νθια Οικονόμου έξ Οικονόμων —  Είν ’ εύ- 
τυχης ποίημα (υπό Κρυσταλλίας Χρυσοβέργη). —  ’Α π ’ ’Αθηνών είς 
Σ ιχαγον.— 'Ημερολόγιου Έ λληνίδος ταςειδιώτιΒος. —  *Η Φιλαρμο
νική υπέρ τής Φιλόπτωχου ’Αδελφότητος.— Α ναγνώ σμ ατα  Παρνασ
σού— .Σ υμβουλή.— Ειδοποιήσεις.—  Έ πιφυλλίς.

Η ΓΏΙΗ ΚΑΙ 0 ΑΡΧΑΙΟΣ ΠΟΛΙΤΙΣΜΟΣ
Κπιστήμαι, τέχναι, ηρωισμός καί φιλοπατρία, υπήρξαν οί 

παράγοντες του πολιτισμού τών αρχαίων προγόνων μας. Με
γάλοι βεβαίως καί ακαταμάχητοι παράγοντες, θεμέλια ισχυρά 
καί ακλόνητα, έφ ’ ών έπί σειράν αιώνων ΰψοϋται τά γιγάν- 
τειον οικοδόμημα, τά εκπολίτισαν σύμπασαντήν ανθρωπότητα.

Αλλ εν τή εκθαμβωτική αίγλη του αρχαίου πολιτισμού, 
εν τφ  θαυμασίφ καί άρμονικφ συμπλέγματι τό όποιον α! μοΰ- 
σαι καί αί θεότητες τοΰ Όλυμπου άποτελοΰσιν, έν τφ  άγνφ 
καί διαυγεστάτιρ στερεώματι του πολιτισμού έ*είνου υπάρχει 
κηλίς ανεξίτηλος, υπάρχει σημεΐον σκοτεινόν, άμαυροϋν τον 
ηθικόν ορίζοντα τής αρχαίας Ελλάδος.

Η δουλεία, ή άνθρωπεμπορία, ή άπανθρωπία ιδού τά σκιε
ρά σημεία τοϋ άρχαίου πολιτισμού. Καί δοΰλοι δεν ήσαν μό
νον τά άνδράποδα, τά  έν τή άγορά δίκην κτηνών άντί χρυ- 
σοΰ ανταλλασσόμενα. Δούλη ήτο καί ή γυνή, ή έν τφ  γυναι- 
κωνιτη ενδιαιτωμενη, ή απο τοϋ άνδρός είς τον πλησιέστατον 
συγγενή ή στενόν φίλον κληροδοτούμενη, τά πράγμα, τό κτήμα 
τοΰτο τοΰ άνδρός, τό είς παντελή αμάθειαν, κατά τά πλείστον, 
καταδεδικασμένον καί μόνον διά τήν διαιώνισιν τοϋ είδους προ- 
ωρισμε'νον.

Δούλη βεβ.αίως ήτο ή γυνή, ήν ό άνήρ κατεφρόνει τόσον, 
ωστε νά την θεωρή αναξίαν νά μετέχη τού πνευματικού αύτοΰ 
βίου. Δούλη ή γυνή, είς ήν ήρνεϊτο τόσην ήθικήν δύναμιν, τό-
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σην δόσιν αρετής καί σωφροσύνης, ώστε κατάκλειστον ώς έν 
κλωβφ καί μακράν παντός κοινωνικού κέντρου νά κρατή αύ- 
τήν. Δούλη ή γυνή, ής ή τιμή έφυλάσσετο όπισθεν τών ισχυ
ρών τειχών τοΰ γυναικωνίτου, δι’ ήν ή αμάθεια κα! ή τυφλή 
καί άσυνείδητος υποταγή άπετέλουν τίτλον σωφροσύνης, δί
πλωμα άρετής. Δούλη ή γυνή, δΓήν ή παίδευσις καί ή εύφυία 
καί ή πολυμάθεια καί ή μετ’ άνδρών ελεύθερα συναναστροφή, 
έθεωρείτο δνειδος. Δούλη ή γυνή, ή άντί τοΰ έπονειδίστου τ ί
τλου τής εταίρας έξκγοράζουσα τό δικαίωμα τής εις πνεύμα- 
τικώτερον βίον έπιδόσεώς της. Δούλη ή άτιμαζομένη διότι έ- 
ζήτει νά καταρρίψη τούς φραγμούς καί τάς προλήψεις, αίτινες 
έκράτουν αύτήν δεσμίαν. Β

Δεν θά κατέπιπτε βεβαίως τό μεγαλείον τοΰ ελληνικού 
έθνους, δέν θά ύπεδουλοϋτο τόσον εύκόλως ό γίγας έκείνος λαός, 
έάν ό οικογενειακός βίος δέν ΰστέρει τόσον τοϋ πολιτικού, έάν 
τοιοΰτο μέγα χάσμα, τοιαύτη άβυσσος δέν έχώριζε τον άνδρα 
άπο τήν γυναίκα.

Οί ήθικοί δεσμοί οί συγκρατοΰντες τάς κοινωνίας κατά τήν 
προοδευτικήν αύτών έξέλιξιν, καί άνευ τών όποιων αληθής πρόο
δος αποβαίνει αδύνατόν τ ι, ήσαν παρά τοίς άρχαίοις πολύ χα
λαροί, αποτέλεσμα τοΰτο φυσικόν τής άνίσότητος τής πνευμα
τικής άναπτύξεως καί χειραφετήσεως τών δύο φύλων.

Ο αρχαίος Έ λλην κατέπεσε, διότι έν τή άνωφερεϊ τής προό
δου πορείφ του έβαινε μόνος, χωρίς νά παρακολουθήται καί νά 
δύναται κατά τάς στιγμάς τοΰ καμάτου καί τής έξαντλήσεως νά 
υποστηρίζεται παρά τοΰ φυσικοΰ συντρόφου καί συνοδοιπόρου 
του έν τή ζωή : τής γυναικός. Τήν άφήκεν όπίσω του, πολύ 
κάτω, είς τήν ύστάτην βαθμίδα. Καί έπειδή ό Θεός τούς έπλα- 
σεν, ίνα μένωσι πάντοτε ηνωμένοι, εξαντληθείς ούτως ήθικώς 
κατέπεσεν άπά τοϋ ύψους του μέχρις αύτής, υποδουλωθείς βρα
δύτερου καί έξευτελισθείς καί έξανδραποδισθείς ώς έκείνη.

Ο Χριστός, ό μέγας ούτος έκπολιτιστής τής άνθρωπότη-
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τος, ο Χρίστος ό ύπατος των φιλοσόφων, ό Χριστός ό διαση- 
μότερος των κοινωνιολόγων, ό Χριστός ό δεχόμενος μεταξύ 
των μαθητών του καί γυναίκας, ό Χριστός μέ τά πολυσήμαν- 
τόν του εκείνο ούκ ε π  α,ρσεν χα ΐ ήέυ συνέτριψε πρώτος τάς 
ά-λύσεις της γυνοιικός, έθηκε τάς πρώτας βάσεις της άληθοΰς 
αύτής χειραφετήσεως.

Ό  σύγχρονος πολιτισμός, ό έπί της ελευθερίας, της ίσότη- 
τος καί της άληθείας έδραιούμενος, συμπληροΐ όσημέραι τά 
μέγα έργον του Χριστιανισμού, μόνοι δ’ οί λαοί οί μεγίστας 
ελευθερίας εις την γυναίκα παραχωρήσαντες προήχθησαν σήμε
ρον εις τό ιδεώδες τής άληθοΰς προόδου, εις την τελείαν όλβιό— 
τητα του οικογενειακού καί κυινωνικοΰ βίου.

Π Ε Ρ Ι  Μ Ο Τ Σ Ι Κ Η Σ  
Τ Ο Γ  Β Α Γ Ν Ε Ρ  Κ Α Ι  Τ ί ΐ Ν  Ε Ρ Γ ί Ι Ν  Α Γ Τ Ο Γ

Γ\
Ό  Βάγνερ έγεννήθη έν Λειψίιγ τάν Μάίον του 1313 .
’Έφηβος ήδη, καί άφ’ ού πρώτον ήκροάσθη μελωδίας τινός 

τοΰ Βε'μπερ ήσθάνθη έν έαυτφ γεννωμε'νην την πρός την μου
σικήν κλίσιν του’ καί ή κλίσις του αύτη μετεβλήθη είς αληθές 
πάθος, όταν μετά τινα καιρόν ήκουσε τής μουσικής του Βετ· 
χόβεν. Ό  ϊδιος δέ περί τούτου λέγει τά  εξής :

« ’Ενθυμούμαι, ότε εσπέραν τινά ήκουσα μίαν συμφωνίαν 
τοΰ Βετχόβεν, την νύκτα έπαθον πυρετόν, την επαύριον ήμην 
σοβαρώς ασθενής, καί όταν μετά τινα καιρόν άνέρρωσα έγενό— 
μην μουσικός».

"Οχι μόνον μουσικός από νεαράς ήλικίας, άλλα καί ποιητής 
ήτο ό Βάγνερ.. Δεκαπενταετής έγραφε δράματα καί έποίει 
στίχους. Είς τάς πρώτας αύτοΰ μουσικής συνθέσεις, ούδεμία 
τών αναμορφωτικών ιδεών του αναφαίνεται. 'Ως οί πλεϊστοι 
δέ τών μουσουργών ήρξατο τοΰ σταδίου του διά συνθέσεως 
θρησκευτικής μουσικής.

Τό πρώτον,του μελόδραμα έγραψεν εικοσαετής, είναι δέ 
αυτά κατά τινας «α ί Ν ύμφαι»—Βαλκυρίαι — αΐτινες‘ κατόπιν 
άπετέλεσαν τό τέλος τής τετραλογίας τοΰζΚύκλου του Νιβε- 
λοϋγγεν τό εργον τοϋτο διά δευτέραν φοράν εσχάτως άναβι- 
βασθέν επί τής σκηνής του Μελοδράματος τών Παρισίων (ή 
πρώτη παράστασίς του έν Παρισίοις έγένετο κατά Μάρτιον 
τοΰ 1887) έγένετο μετά φρενητιώδους ένθουσιασμοΰ δεκτόν, 
έμποιήσαν άκατανόμαστον έντύπωσιν.

Τό δεύτερον μελόδραμά του, τάν « ’Αρχάριον τοΰ Ιΐανόρ- 
μου» συνεθεσε το 1836 εν Μεδιμβουργιρ, οπου διέμενεν, ώς 
διευθυντής τοΰ θεάτρου αύτοΰ. Έ ν τφ  έργω τούτω άναφαί- 
νονται πολλά ίχνη τοΰ νεωτεριστικού αύτοΰ πνεύματος. Ή  έν τή 
ιδία πόλει όμως δοθείσα παράστασίς αύτοΰ άπέτυχεν οίκτρώς. 
Πλήρης λοιπόν άπογοητεύσεως διά τήν άποτυχίαν ταύτην κα· 
τέλιπεν ό Βάγνερ τήν πόλιν τοΰ Μεδιμβούργου καί πενόμενος 
σχεδόν μετέβη ν ’ άναλάβη τήν διεύθυνσιν τής ορχήστρας είς 
Κενιξβέργην, όπου καί ένυμφεύθη μετά τίνος ήθοποιοΰ τοΰ 
θεάτρου.

Έκεϊθεν μετέβη μετά τινα καιρόν είς Ρήγαν, όπου προσε- 
κλήθη ν ’ άναλάβη τήν διεύθυνσιν τής ορχήστρας τοΰ θεάτρου 
αύτής. Είς Ρήγαν έγραψε τον Ριενζην, ώραίον καί περιπαθές

εργον, είς τό όποιον όμως κατ’ αύτόν δεν εμπεριέχονται άπα” 
σαι αί άναμορφωτικαι αύτοΰ θεωρίας καί διά τοΰτο,καίτοι δι’ 
αύτοΰ έδρεψε τάς πρώτας αύτοΰ δάφνας, δέν θέτει αύτόν έν ή 
μοίρα καί τά άλλα του έργα.

Τάς πρώτας αύτοΰ άναμορφωτικάς θεωρίας φέρων μεθ’ 
έαυτοΰ ήλθε τό 1830 εις Παρισίους, είς ΙΙαρισίους δ ι’ ών 
έκαστος έξοχος καλλιτέχνης άρχεται τής περιοδείας καί δια- 
σημότητός του. Ά λ λ ’ αί έλπίδες τοΰ Βάγνερ, άμα ώς Ιφθασεν 
έκεϊ, διεψεύσθησαν. Καί μ έ όλην τήν προθυμίαν, μέ ολον τόν 
πόθον, μεθ’ ού έστρεφε τά βλέμματά του είς τό Θέατρον τοΰ 
Μελοδράματος άναμένων καί προσπαθών νά ΐδη παιζόμενον 
άπά τής σκηνής αύτοΰ, ή τον Ριενζην του, ή άλλο τι έκ τών 
έργων, ά μεθ' έαυτοΰ έφερε, δέν τό κατώρθωσε καίτοι έπί δύο 
έτη διαμείνας έκεϊ ύποφέρων, πενόμενος σχεδόν καί γράφων, ΐν ’ 
άποζή, είς τήν «Μουσικήν ’Εφημερίδα», είς τάν διευθυντήν 
τής όποιας είχε συστηθή δι’ επιστολής ύπό τοΰ Μάγερβερ.

Έν Παρισίοις διαμένων μανθάνει ότι έν Δρέσδη άπεφασίσθη 
νά παιχθή άπό τοΰ θεάτρου της ό Ριένζης. Ά πέρχε-αι λοι- 
πον ευθύς εις Δρέσδην, όπου τό έργον του παιχθέν ήρατο έπι- 
τυχίαν άνωτέραν πάσης προσδοκίας καί ένθουσιασμοΰ. Είναι 
δύσκολον ν άπεικονιση τις την έντύπωσιν, ήν παρήγαγεν έν 
Γερμανίρι ή παράστασίς του αυτή" άρκεΐ νά εϊπωμεν ότι συνε- 
φιλίωσε τόν συγγραφέα μετά τοΰ κοινού καί άπά τής ήμέρας 
εκείνης τώ  εξησφάλισε τήν δόξαν. Ό  Βάγνερ κατετάσσετο ήδη 
μεταξύ τών πρώτων τής πατρίδος του μουσουργών, καί αί 
πύλαι τών Γερμανικών θεάτρων ήνοίγοντο μετά θαυμασίας 
προθυμίας αύτφ. ’Αμέσως μετά ταΰτα πιστώς άπεικονίζων 
τήν φοβεράν καταιγίδα, ήτις ένέσκηψεν έπί τοΰ πλοίου, έφ’ ού 
επέβαινε προ δύο έτών, μεταβαίνων είς Παρισίους έγραψεν, 
έκλέξας ώς θέμα αύτήν, τήν προεισαγωγήν τοΰ Ιπταμένου 
Ολλανδού (Vaisseau Faotome), άποπερατώσας δέ μετά εργα

σίαν μηνών τινων τό έργον του άνεβίβασεν αύτό άπό τής σκη
νής τόν ’Ιανουάριον τοΰ 1843. Ή  λαμπρότης καί επιτυχία 
τοΰ Ιπταμένου Όλλανδοΰ ύπήρξε πρωτοφανής. Φρενητιω- 
δώς ενθουσιώντες, ύπεδέχοντο οί συμπατριώταί του τάς νέας 
αυτοΰ θεωρίας, αΐτινες ά π ’άρχής μέχρι τέλους έξειλίσσοντο έν 
τφ  έργιρ αύτφ , καί άμέσως προσεφέρθη είς τόν Βάγνερ ή άπό 
τοΰ θανατου τοΰ Βέμπερ χηρεύουσα θέσις τοΰ άρχιμουσικοΰ 
τής αυλής. Είς Βερολινον όμως, όπου προσεκλήθη νά διδάξη 
τά έργον του, μεγίστη ψυχρότης ύπεδέχθη αύτό. Μετά τρεις 
καί μόνας παραστάσεις διεκόπη ή έξακολούθησίς του.

Χωρίς να καταβληθή όμως ό Βάγνερ διά τήν παράδοξον 
αληθώς καί όλως απροδόκητον καί ήκιστα ένθαρρυντικήν περι
πέτειαν ταύτην, έξηκολούθησεν εργαζόμενος μετά εκπληκτικού 
θάρρους και ακαταβλήτου έπιμονής πρός άποπεράτωσιν τοΰ 
εντελεστέρου καί θχυμασιωτέρου μουσουργήματος αύτοΰ, τοΰ 
Ταγχάουζερ.

Ο Ταγχάουζερ έδιδάχθη έν Δρέσδη τφ  184 5, ό ένθουσια- 
σμος δε καί ό θρίαμβος μεθ ’ ού έγένετο δεκτή ή πρώτη παρά- 
στασις αύτοΰ είναι άπερίγραπτας. Ό  Βάγνερ ένόμισε τότε πρός 
στιγμήν ότι δι’ αύτοΰ αί πύλαι τής άθανασίας ήνοίχθησαν 
πλέον είς αύτόν. Ά λλά κατά παράδοξον καί άνεξήγητον ιδιο
τροπίαν, είτε τής τύχης, είτε τής παλλαισθησίας καί αίσθημα- 
τικότητος τοΰ κο'.νοΰ, μόλις έδόθη ή δευτέρα παράστασίς τοΰ 
μελοδράματος, κατέπεσε τοΰτο, ούδείς έπεκρότησεν αύτό, έσυ- 
ρίχθη μάλιστα άνηλεώς, καί ό Βάγνερ ήναγκάσθη νά τό άπο-
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σύρη καθημαγμένον, καί νά τό φέρη μεθ’έαυτοΰ είς Βερολινον, 
ενθα επιχειρήσας νά το αναβιβάση έπί τής σκηνής έσχε τήν αύ
τήν άποτυχίαν.

Εν τούτοις ακάματος εργάτης, έπιμένων είς τήν διάδοσιν 
τών ιδεών του, τάς οποίας έβλεπεν ότι όχι εύκόλως άκόμη τό 
κοινόν θά παραδέχετο, καί θέλων ούτως ή άλλως νά διασπείρη 
αύτάς χωρίς νά προσπαθή νά έμβάλλη βαθμηδόν είς τά έργα 
του τάς μουσικάς θεωρίας του, συμβιβαζόμενος όμως έξ άλλου 
έν μέρει μέ τάς παλαιάς έξεις τοΰ κοινού, παρεδόθη έντελώς είς 
τάς εμπνεύσεις του καί έγραψε τά Λόεγγριν. Τό έργον όμως 
αυτο δεν παρεστάθη η μετά τινα έτη, διότι έκραγείσης τής έπα- 
ναστάσεως όλιγον χρόνον μετά τήν άποπεράτωσιν αύτοΰ, ό 
Βάγνερ ήναγκάσθη διωκόμενος, εξόριστος, ώς έπαναστάτης νά 
καταφύγη είς ’Ελβετίαν.

Εκεϊ απελπισθεις, και μή πιστεύων ότι θά ίδη ποτέ πλέον 
τά έργα του άπό σκηνής συνέγραψε τά περί «δράματος καί με
λοδράματος» βιβλίον του, έν ώ έκφράζων όλην του τήν άπο- 
γοητευσιν, όλην του την πικρίαν διά τάς τελευταίας άποτυ- 
χίας του, έλεγεν.

«Δεν κατεννοήθην' ούτε τό κοινόν, ούτε οί κριτικοί έννόησαν 
τα έργα μου. Μετά μακράν τέλος πείραν άναγνωρίζω, ότι ού- 
δέν έχω ν ’άναμέίνω έκ τής παρούσης γενεάς, εργάζομαι δέ διά 
τό μέλλον.»

Αφιέμενος λ,οιπάν έξ ολοκλήρου είς τάς έμπνεύσεις του, συν- I 
εθεσε την τετραλογίαν τοΰ Νιβελοΰγγεν, ήν έπεράτωσε τό I 
1857, ότε καί τόν Τριστάν. Τό μελόδραμα αύτό λέγεται ότι 
πεειέχει μεγάλην τινά καί έκτάκτου μουσικής ιδιοτροπίας και- 
«οτομίαν.Έν αύτφ καταργεϊται ό μουσικός χρόνος, καί τά όλον 
έργον είναι είς συνεχής καί άμέριστος ρυθμός άπ’ άρχής μέχρι 
τέλους, γραφέν εντός μιας καί μόνης διακρίσεως, (Battute).

Αλλά καιτοι ο Βάγνερ διϊσχυρίσθη, ότι ή μουσική ήν έγρα
ψεν, ήτο ή μουσική τοΰ μέλλοντος, καί ότι έπομένως ποτέ δέν 
θά έξετιμάτο έπί τής συγχρόνου του γενεάς, έν τούτοις ολίγον 
μετα τα ΰτα  τά  εργα του ήρχισαν νά άναφαίνωνται πά
λιν έπί τών γερμανικών θεάτρων. Είς Μόναχον δέ, είς Βερο- 
λϊνον, εις Δρέσδην καί έν Βιέννη, παντού Ιχειροκροτοΰντο φα- 
νατικώς αύτά καί δέν ήκουέ τις ή άνεγίνωσκε άλλο τ ι, είμή περ'( 
τών έργων τοΰ Βάγνερ καί τής μουσικής αύτοΰ. Ή  τοιαύτη 

§ επιτυχία τόν ένεθάρρυνεν, ΐνα έπιχειρήση καί πάλιν ό,τι μετά 
μεγαλειτέρου πόθου είχε πάντοτε έπιθυμήσει, νά ΐδη δηλ. δι- 
δκσκόμενον άπό τοΰ Μελοδράματος τών Παρισίων ’έν οίονδή- 
ποτε έργον του.

Λαμβάνει λοιπόν τόν Ταγχάουζερ καί έρχεται είς Παρισίους, 
ενθα, τή θερμή^προστασίμ καί συστάσει τής συζύγου τοΰ πρέ
σβεως τής Αύστρίας έν Παρισίοις πριγκηπίσσης Μέττερνιχ, κα
τορθώνει έπί τέλους νά άναβιβάση αύτόν έπί τοΰ θεάτρου τούτου 
τόν Μάρτιον τοΰ 1861. Τό Παρισινόν κοινόν όμως εύθύς έξ 
α,°χή; ήρνήθη νά δεχθή τό έργον, είτα όμως διδαχθέν τό άπε·

 ̂ δοκίμασε φοβερά. Τοτε ό Βάγνερ έπανήλθεν είς τήν ιδιαιτέραν 
«υτοΰ πατρίδα, όπου τά έργα του πλέον διά καταπληκτικής 
Λροόδου διεδιδοντο καί ένθουσιωδώς ιχειροκροτοΰντο. Καί έκεϊ 

β . επαναπαυόμενος έπί ταϊς δάφναις του συνέθεσεν, ώς λέγουσι,
**ί άλλα τινά έργα.

Μεταξύ τώ ν τελευταίων συγκαταλέγουσι πολλοί καί τάν 
Πχρσιφάλ, ον ό μέγας μουσικός μ ετ’ άλλων συνέθεσε καί τόν 
ΟΛοϊον u y i  πωλήσει είς τόν μελομανή βασιλέα τής Βκυρίας

Λουδοβίκον. Ό  Βάγνερ δέν ύπάρχει πλέον, άλλΊύπάρχει Β α - 
γνέριος μουσιλή, καί τά έργα τοΰ Βάγνερ προσκτώνται όση- 
μεραι νέους προσηλύτους, ού μόνον έν Γερμάνιο:, (διότι έκεϊ 
πλέον ή υπεροχή καί ή άθανασία του πρό καιρού είναι άνε- 

| γνωρισμένη) άλλά καί έν ’Αγγλία, Γαλλία καί Ιτα λ ία , όπου 
μάλιστα καί ή άνεζάντλητος παραγωγική καί άκαταπόνητος 
μεγαλοφυία τοΰ μουσουργοΰ τής κ α ο δ ία ς  Βέρδη άποκαλύ- 
πτεταί ευσεβάστως προ τών υψηλών θεωριών τοΰ μουσικοΰ 
τοΰ π ν ε ύ ι ια τ ο ς  Βάγνερ. Άπόδειξις έστω τά τελευταίον έρ
γον τοΰ μεγάλου Ίταλοΰ διδασκάλου ό Φ ά3ν< ϊταφ, όπερ 
χαρακτηρίζει, ως λεγεται, πολλή Βαγνέριος χροιά.

 ̂ Πάντες νυν παραδέχονται τόν Βάγνερ, ώς έκτακτον μουσι
κήν μεγαλοφυΐαν, έπί πολύ μέν παραγνωρισθεϊσαν, άλλά με- 
γαλοφυιαν καλώς ηδη ανεγνωρισμένην.

Ο Βάγνερ θαυμάζεται πανταχοΰ, όπου τά  έργα του γίνον
ται γνωστά. Καί ή μουσική τοΰ μέλλοντος γίνεται ή μουσική 
τοΰ ένεστώτος.

(Ά λεξάνδοε.α) -Ε λ έ ν η .  Ι Ι α π α δ ίκ η

ΑΜΑ ΟΙΚΟΝΟΜΟΙ Ε- ΟΙΚΟΝΟΜΩΝ
Β\

Ενφ λοιπόν έν Ρωσσία ό Κωνσταντίνος Οικονόμου έτίμα 
διά τής σοφίας και τών γνώσεών του τό Ελληνικόν όνομα, ή 
Άνθία συνεπλήρου τόν θρίαμβον τοΰ πατρός,άξία τούτου άνα- 
δεικνυμένη θυγάτηρ, καί πιστοποιούσα υπέρ πάσαν άλλην έκ 
τών συγχρόνων της, τήν πνευματικήν ισότητα τών δύο φύλων.

Μετα την εκδοσιν τών δύο σπουδαιοτάτων συγγραμμάτων 
τοΰ Κωνσταντίνου Οικονόμου, τοΰ περί άρχικής συγγένειας 
τής Σλαυίκής καί Ελληνικής φυλής, καί περί προφοράς τής 

I Ελληνικής γλώσσης, έργων, άτινα άνέδειξαν αύτόν ώς τόν 
ύπατον καί σοφώτατον τών συγχρόνων του Ελλήνων, άτινα 
έταξαν αυτόν μεταξύ τών εταίρων τής Αύτοκρατορικής ’Ακα
δημίας τής Πετρουπόλεως καί Οίκονόμον σύνεδρον τής έν 
Πετρουπόλει εκκλησιαστικής ’Ακαδημίας, καί άντεπιστέλλον 
μέλος τής έν Βερολίνφ φιλολογικής εταιρίας, άτινα κατέστη
σαν παρευθύς κτήμα πολύτιμον τής παγκοσμίου φιλολογίας, 
καί διά τά όποια άπενεμήθησαν αύτφ πλήν πολλών Ρωσσικών 
παρασήμων καί γενναιοτάτης παρά τοΰ ’Ρώσσου αύτοκράτο- 

I ρος συντάξεως, καί παρά τοΰ βασιλέως τής Πρωσσίας Γουλιέλ- 
μου Γ το παράσημον τοΰ Έρυθροΰ Άετοΰ, μετά τήν έκδοσιν 
τών έργων τούτων ό Κωνσταντίνος Οικονόμος έπεχείρησε τα - 
ξείδιον άνά τήν Εύρώπην, έπιθυμών έκ τοΰ πλησίον νά μελε- 
τήση τήν φιλολογίαν τών άλλων έθνών.

Είς τήν περιοδείαν του ταύτην συνοδός άχώριστος έγένετο 
ή προσφιλής θυγάτηρ, ή έλκύσασα τήν έκτίμησιν καί τόν θαυ
μασμόν τώ ν σοφών άνδρών, μεθ’ ών ό πατήρ της εύρίσκετο 
εις φιλολογικός σχέσεις, ιδία τών έν Γερμανία σοφών, οίτινες 
.ην επίσκεψην τοΰ Οικονόμου εν τή χώρα των έπανηγύρισαν 
μετ’ ένθουσιώδους χαράς, καί οΐτινες ήρέσκοντο συνδιαλεγόμε- 
νοι είς τήν άρχαίαν γλώσσαν μετά τής πολυμαθούς Ά νθίας, ής 
τό άστραπηβόλον πνεύμα καί αί φιλοσοφικαί θεωρίαι προεκά- 
λουν τήν κατάπληξιν άνδρών, οίοι ό Θήρσιος, ό Έ ρμαν, ό Τίσ- 
σενδορφ κ. ά.

Είς Ρώμην έπίσης ή σοφή Έλληνίστρια άληθεϊς κατήνεγκε 
θριάμβους, παρουσιασθεϊσα μετά τοΰ πατρός της πρός τόν
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Πάπαν Γρηγόριον τον ΙΣΤ ' καί προκαλέσασα τον θαυμασμόν 
αύτοΰ, ώς καί τών σοφωτέρων της έποχής εκείνης καρδιναλίων, 
Ιν οίς του πολυγλωττοτάτου τών ανθρώπων καρδιναλίου Μεζο- 
φάντους, δστις συνεζήτει μετ’ αυτής τα  σπουδαιότατα τών 
γλωσσολογικών καί φιλολογικών ζητημάτων εις την άρχαίαν 
Ελληνικήν, την λατινικήν, την γαλλικήν, την ρωσσικήν, την 
γερμανικήν, την ’Αγγλικήν, την ’Ιταλικήν καί την ’Αραβικήν 
γλώσσαν. Εις τάς φιλολογικάς αίθουσας τής Ρώμης ή Άνθία 
κάτέλαβε τότε επίζηλον καί περιφανή θέσιν, άνταξίαν *οΰ με
γάλου φιλολογικού ονόματος, τό όποιον εφερεν.

"Οταν δ’ ή Ε λλάς καθγιμαγμένη έτι έκ τών πολλών πλη
γών, έξηντλημένη έκ τών μακρών καί πολυετών πολέμων, 
άλλ’ ελεύθερα τών δουλικών δεσμών, τών κρατουντών αΰτήν 
έπί σειράν αιώνων δεσμίαν, ήρξατο συγκροτούμενη εις κράτος 
νέον, άναζήσαν ώς ό Φοίνιξ Ικ τής τέφρας του, ό Κωνσταντί
νος Οικονόμου έγκατέλιπε παρευθύς καί τιμάς καί δόζαν καί 
πλουτη καί ευρωπαϊκόν πολιτισμόν καί κατήλθεν εις τήν προσ
φιλή πατρίδα, υπέρ τής ελευθερίας τής όποιας τόσον είχεν έρ- 
γασθή, καί ήν τόσον είχε τιμήσει έν Ευρώπη.

Μετά του πατρός συγκατήλθον είς τήν Ε λλάδα καί τα  δύο 
αύτοΰ αγαπητά τέκνα, ή Άνθία καί ό Σοφοκλής Οικονόμου, 
ιατρός ήδη !κ  τών επιφανέστερων, καί κατά τήν πολυμάθείαν 
δε καί σοφίαν αντάξιος του έξοχου πατρός άναδειχθείς.

Ή  Άνθία καί έν Άθήναις τον αυτόν πνευματικόν ήγε βίον, 
καί ή φιλολογική αυτής αίθουσα παρά τών όνομαστοτέρων 
καί διαπρεπέστερων σοφών έσυχνάζετο, προεξάρχοντος πάν
τοτε του αοιδίμου Φιλίππου Ίωάννου, του άρχαιομαθεστάτου 
πάντων τών μεταγενεστέρων Ιλληνιστών καί Πρυτάνεως τοΰ 
Έθνικοΰ Πανεπιστημίου. Λέγεται μάλιστα ότι ώς ονειρον του 
βίου του ευτυχές ό σοφός άνήρ έθεώρει τάν μετά τής Άνθίας 
γάμον του. Ά λ λ ’ άλλως έκανόνισε τά του βίου της ό έρως, ό 
κύριος ούτος τής τύχης τών ανθρώπων. Ή  Ά νθία  ηράσθη πε
ρικαλλούς τότε νέου, του έκ Καλαμών μεγαλοκτηματίου Λ ια- 
νοσταφίδα, μεθ’ οΰ καί παρ’ όλας τάς τοΰ πατρός της άπό τοΰ 
γάμου τούτου άποτροπάς ένυμφεύθη.

Προς τούς μεγάλους άνδρας, τούς έργασθέντας υπέρ τής Ε λ 
ληνικής παλιγγενεσίας καί θέντας τά  πρώτα θεμέλια τοΰ νεο- 
συστάτου ήμών κράτους, ή Ά νθία  άπένεμεν άπεριόριστον φόρον 
ένθουσιώδους θαυμασμού. "Αλλην ολως όδόν άκολουθοΰσα τών 
εν τή αλλοδαπή άνατρεφομένων συγχρόνων Έλληνίδων, α ϊτι- 
νες καί άρνησιπάτρ ιδες καί άρνησίγλωσσοι γίνονται, έτρεφεν 
άπεριόριστον αγάπην προς παν Έλλληνικόν, καύχημα δ’ έθεώ- 
ρει ότι ήτο Έ λληνίς, καί ’αύστηρώς πάντοτε 'έκρινε τούς ξέ
νους, οίτινες ώς πολύ σοφώς έλεγε, τά  πάντα παρά τών ήμε- 
τέρων έκληρονόμησαν, ούδέν δέ ή έλάχιστα αύτοί έδημιούρ- 
γησ αν.

Τάν μέγαν πρός τον έξοχον πολιτικόν καί Κυβερνήτην τής 
Ελλάδος Καποδίστριαν ένθουσιασμόν της άποδεικνύει τό ακό
λουθον τρίστιχον εΰρεθέν μεταξύ τών χειρογράφων της.

Ε ις  ε ν κ ο ν α  Κ α π ο δ ί ί ϊ τ ρ ια
’Ί νδ α λ μ α , χραδίην Καποδίστρ’ Ίω άννο υ  άρ ίττο υ ,
'Ε λλάδος ή γαθέη ς Κ υβερνήτου δρα;
Κλεινού Ιθυδίκεος μεγαβούλου σω α ιπόλεω ς 
ΚλεΓος δου σοφίη δμνέει α ιώ ν άγα ν.
Ο υράνιοι μάκαρες τε κάρη τα ναή  γλυκερή  τε 
Δ άφνη κ υκ λ ευσ ι θαύμα  μ εγ ’ Εσσομένοις !

Χωρίς νά έπιδοθή συστηματικώς εις τήν ποίησιν, ή Άνθία

τοιούτους γλαφυρούς καί καλλιεπείς έγραφε στίχους, ιδία οσά
κις ήσθάνετο τήν καρδίαν της ΰπερμέτρως συγκεκινημένην, ότε 
καί εις τήν ώραιοτάτην καί καλλιεπ.εστάτην τοΰ κόσμου γλώσ 
σαν έτόνιζε τάς περιπαθείς καί συγκινητικάς τής λύρας της 
χορδάς. ’Επί τή έπετείω τών γενεθλίων τοΰ πατρός της σώζον
ται έπίσης αί ώραίαι γραμμαί :

Άνθία θυγάτηρ 
Σεβαστώ Πατρι χαίρειν

Μούσα ι κα ί ^άρ ιτες κουραι Διός άγλαόμορφο ι 
Κ ωνσταντίνου άείποτ’ Εχέφρονος ηδυπαθούς τε 
Ή μαρ  γεννήσεω ς πολυεύκτου άριπρεζε'ος τ*
Ε ύξάμεναι Κρονίδη άγερώχω τερπ ικεραύνω  
Ως άρα  δηρδν ζ ώ π  κα ί γ/(ρα ίκοιτο .

Μετα πολλών δε επιφανών και έν τυ) έζω Έ λλάδι ά,νδρών ή 
Ανθια Οικονόμου εύρίσκετο ■ εις τακτικήν πνευματικήν επι

κοινωνίαν, ώς φαι/εται έκ τών περισωθεισών επιστολών, ών 
τρείς δημοσιεύομεν, μίαν προς τόν τότε πατριάρχην Κωνσταν
τινουπόλεως, έτέραν πλήρη χάριτος καί εΰφυέας πρός τόν εις 
Σμύρνην τότε παρεπιδημοΰντα λόγιον κ. Χρυσοβέργην,καί ά λ 
λην πρός τάν σοφόν Τανταλίδην:

Παναερώτατε και Οοφώτατε Δέύπο τα.
Τά παρα της υ(αετερας περιχλεεστάτης Ιΐανιερότητος πρός τον σεβαστόν ¡χοι 

πατέρα ιερά γράμματα ψυχή τε χαί χείλεσιν πανευλαβώς χατησπάσθην Ιμ- 
πλεω μέν αγάπης καί στοργής πατρικής, έμπλεω 81 Οεοπειθών εό/ών χαί ευ
λογιών, πηγαζουσών από της θεσπεσ'ας ψο/ής 'ίεράργοο, μυρίαις άρεταΤς τήν 
ψιι/ην χεχοσμημε'νοο. Καί άντί τών όπέρ ε’μοΰ ΐόίων αότής ευχών τάς εόγνω· 
μονεσιατας ευχαριστίας ομολογώ* καί πέποίΟα δι * αυτών της θεόθεν εύμενείας 
καί χάριτος άξιωθήσεσθαι- ει γάρ εύχαί γονέων σ:ηρίζουσι θεμ&ια οΓκων κατά 
το ιερόν λογιον, πολλω οη μάλλον αί του πνευματικού καί φιλοστοργοτάτου 
Πατρός* φυλακτήριο/ εσονταί μοι καί στήριγμα διά βίου παντός. Εχέγγυον 
δε τούτου έπασθητόν έχω ιό τε ιερόν ημερολόγιον καί τό κομψότατον κιβώ4? 
τιον, τά πολυτιμότατα δώρα τής Ομετέρας ΓΙατρότητος, άπερ ό καλός κάγα- 
γος Ιθακήσιος επιδέδωκέ μοι, κάλλιστον κόσμον τοΰ εμού δωματίου. Ευγνω
μονώ δε περι τούτων θεοχαρίτωτε Δέσποτα. Άντιβολώ δέ τήν Ύμετέραν Πανιε
ρότητα, Τνα μετ ευμενείας αποδέξηται τήν τοΰ σεβαστού μοι πατρός εικόνα, ούχ 
ως αντίΟωρον προσφοράν, αλλ1 ώς δώρον θυγατρός, ούδέν πολυτιμότερον Ε- 
χουσης υμιν προσενεγκεΐν, ή τόν τύπον του φιλτάτου γεννήτορος, ου ή πανίε
ρος αυτής κορυφή διά τής ειλικρινέστατης αγάπης καί φιλίας Ιτίμησεν. Ικ ε 
τεύω δε οπως τών ιερών αυτής εύχών εύμοιροίην διά παντός* ό δέ πάντων τών 
αγαθών πρύτανις διατηροίη τήν 'Γμετέραν πανιερότητα υγιαίνουσαν διηνε- 
κώς και εύδαιμόνως έπί μήχιστον βίου κοινωφελέστατου, πρός Εγκαλλώπισμα 
καί καύχημα ήμών τε καί πάσης τής Ελλάδος καί τής άγίας τοΰ Χρίστου ’ Εκ
κλησίας.

Ό  σύζυγός μου καταφιλει πανευλαοώ; τήν εύλογη τικήν αύτής δ=ζιάν.
Τής Ύμετέρας περικλεέστατης Πανιερότητος

τή ζ ' .  Α ύγουστου αω μδ .
’Αθήνηθεν. δούλη ταπεινή.

’Α ν θ έ *  Ν. Ο ίπ ο ν ό μ ο υ

Έλλογιμώτατε καΛ φίλτατε κύριε Χρυόοδέργη !
Συγχαίρουσα ύμΤν άπασα ή χορεία τών οικείων, δι' άς άπηλαύσατε εν τή 

μουσοτροφω Σμύρνη πρέπουσας δεξιοίσεις καί τιμάς παρά τών φιλομούσων 
Σμυρναίων, Ερχεται ζητούσα συγγνώμην, διότι βραδέως άπαντα πρός ήν έλα- 
βεν ασφαλώς καί ανέγνω ύπερήδιστχ πολύτιμον Επιστολήν Σου, ή δέ βραδύτης, 
ουχί εξ αμελείας, άλλ’ εξ οικιακών φροντίδων καί ασχολιών Όλοι θεία χά- 
ριτι υγιαίνομεν, μηδέν ε/οντες τό λυποΰν, πλήν τοΰ χωρισμού του <αλοΰ καί 
άγαθοΰ φίλου κυρίου Χρυσοβέργου* καίτοι άπόντα, ώς παρόντα Σε θεωροΰντες 
ούδε παρέρχεται ημέρα χωρίς τής περί Σου φίλης επιμνήσεως καί συνομιλίας. 
’Έχεις δέ, νομίζομεν, τήν άπόδειξιν τοΰ πράγματος αυτός παρά σεαυτου.Έγε- 
λάσαμεν χαριέστατα διά τήν άστείαν παράλει ι̂ν τής ημερομηνίας τής επιστο
λής, ήν παρελιπες, ώς γράφεις, πρός οικονομίαν τοΰ χρόνου* καί τήν τοιαύτην 
οίκονομολογίαν έδιδάχθης ενταύθα παρά τοΰ κυρίου Φραίου (εύδαιμονοίη ο 
Χρηστός οπου ποτ’ χν διατρίόη !)* καί δή καί έφιλοτιμήθης Γνα φανής άζιος τοΰ 
διδασκάλου ζηλωτής, διότι φοβηθείς μή δαπανήσης τον χρόνον εις τό γράψαπ 
δύω λέξεις τής ημερομηνίας, Ι ρ̂αψας τρεις ολοκλήρου; περί τούτου σειράς·

ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΩΝ ΚΓΡΙΩΝ

Όύ:ω  καί ο μέγιστος οικονομολόγος εκείνο; έφείδετο μέν τριών λεπιών, Ιξώ- 
δευε δε χιλιάδας οραχμών. ΓΙλήν αλλ’ επειδή καί ήδη ικανόν ωκονόμησα; χρό
νον, φάνηθι, παρακαλοΰμεν έλευθεριώτερο; πρός τους φίλους, άξιών ημάς άφθο- 
νωτέρων τών μελισταγών Σου λόγων* καί κατασπαζόμενοι Σε πάντες αδελφι
κώς έπευχόμεθα παν αγαθόν παρά Κυρίου.

» λ, *ΔνΟέ».( Αθήνησιν αωμς·· τή κε Μαρτίου)

τώ Μούόοτραφεχ 'Η . Τ α ν τα λ ίδ η  
Ά ν θ ία  Ν . Λ  έξ Ο ικονόμω ν Χ α ίρ ε ιν  !

Προ πολλου κόμισαμένη τά πολυπόθητα γρα'μματα τής Ιλλογιμωτάτης Σου 
κορυφής, πολλής έξ αυτών ευφροσύνης ένεφορήθην, καί δή χάριτας ομολογώ σοι 
πολλάς τόυτων ενεκα. Την μεν ούν προιέραν Σου σιωπήν ούκ ει/ον όπως έ· 
παινοίην, μονονοΰ Πυθαγόρειον γενομένην, ώ κάλλιστον παίδευμα Μουσώ·! 
καί δή πολλάκις πρός τους  οικείους ελεγον, ότι άρα Τανταλίδης τών ’Αθήνησι 
φίλων επελάθετο. Ά λ λ ’, ώ; έ'οικεν, εμελλε παλίντατα εργα γενήσεσθαι. Ό  
γάρ προζερον  ουκ Επη νουν παρ αλλω, τούτου καί ακόυσα ύπόύθυνος ε ε̂νόμην 
αυτή, προ πολλου τήν καλήν Επιστολήν Σου δεξαμένη, καί μόλις ήδη ηχούσα 
πρός άπαντησιν. Τής μέν ουν βραδυτήτος συγγνώμην αιτουμαι. ’Λπέγω δέ τήν 
χάριν καί του διά τήν γραφίδα Σου μόνην πολυτίμου δωρήματος τής Λαιλίας. 
Εμϊΐδ’.ασα δέ, και οτι τήν εμήν περί τής βίβλου κρίσιν απαιτείς. Συ δέ Μου

σών ερνος μέμνη πάντως, οΤα ταις γυναιξίν εργα κομίζειν Επέταξεν Όμηρος 
«ιστόν τ ηλακατην τε» σοφών δέ κρίσις ού δέδοται θηλυτέρησιν. Επειδή δέ 
κελεύεις γνώμην ειπειν, και λέςιυ τό δόξαν συντό(ΐως. Σΰ δέ άρα eí̂ txptνεΤc. Ό  
μεν ούν πρόλογος, αξιόλογος καί γλαφυρός, καί πλήρης γ χ ρ ι τ ο ς  Άτθίόος, 
καί δικαίως αν τις αυτόν ονομάσαι τό εαρ τής βίβλου. Επέρχεται δέ καί τοΰ 
συγγράμματος τό πεόίον, πολλήν φέρον καί άκμάζουσαν τήν τής φράσεως χά
ριν, και πολυάνθεμον του λόγου τόν χαρακτήρα. Ήγάσθην πάνυ καί· τήν έκ- 
λογήν, και την συνθήκην τών λέξεων, καί ιήν εις τήν πρόοδον τής γλώσσης 
μέγα ποιούσαν καλλιτεχνίαν μετά τής ακρίβειας* άνθ’ ών καί πολλούς τούς 
Επαίνους αμφότεροι, ότε φιλόμουσος μεταφραστής, καί ό ποικιλτής καί κοσμή- 
τωρ, αποδρέψεσθε παρά πάντων τών άληθή καί δίκαια κρινόντων. Τό δέ πραγ
ματικόν ουκ οιόα, εί πολλούς έ'ξει τούς Επαινέτας. Καί λίαν άπορείν Επέρχεταί 
μοι πώ* ο Συγγραφευς ούτως ευφάνταστος ών, έπειτα πεφιλοτίμη ται καλά κα- 
κοΐς αναμιξαι, και πολλάς εννοίας Εκφράσαι καί εικόνας, άφ* ojv άν άποστρέψαι 
τάς όψεις αιδώς, αγανακτήσαι δ’ άν καί ή λίαν άνεξίκακος αρετή, ούτω θαμά 
τών σεμνότατων βεβηλουμένων. ’Αλλ’ ώς έοικεν ού πάντες Ήλιόδωοοι οί τάς 
μυθιστορίας συγγράφοντες* καί ταυ τα μέν άλλοι κρινόντων. Έγώ  δέ χάριν τής 
μνήμης ομολογούσα, πέμπω Σοι μετά τής γραφής μου ταύτης, καί μικρόν άν- 
τίδωρον τήν Κίγκου απολογίαν, ώ; άν είδείης καντεΰθεν τό Κίγκειον θράσος, 
χαί απανταχού τήν πονηρίαν αδελφήν τής μωρίας ούσαν, ώς είπεν ό ποιητής. 
^Ερρωσο σεμνότατε καί μουσοφίλητε Τανταλίδη, καί μή παύοις έπιστέλλων 
-τοις φίλοις. Ό  σύζυγός μου κατασπάζεταί Σε πόθω πολλώ.

Αθήνησιν αωμε τή η ’ ’ Ιουλίου.

Έ κ ττ,ς τελευταίας ταύτης επιστολής καταφαίνεται ή κρι
τική δύναριις καί τό έπανθοΰν κάλλος τής φράσεως καί τών 
ιδεών τής σοφής γυναικός. Έκ τών γραριριών ίδια ( ί ’Ε με ιδ ία σα  
d e  xai ότ ι τήκ έμήκ περι της β ί62ον  χ ρ ίσ ιν  α πα ιτ ε ίς .  Σ υ  ΰ ί  
Μονσώκ ερκυς ¿apiry πάντως c í a  τα ϊς  γ υ ν α ι ξ ί ν  εργα χοριί 
i t t v  επέταξεν  "Ομηρος α ΐσεόν  τ ’ ή.Ιαχάτην τε» σοψων όέ 
χρ ίσ ις  ού ύέδοται θ ηάυ τ έρησ ιν .

Τό έ ι ιε ιδ ίασα  εκείνο δεν αποτελεί άρα εποποιίαν ολόκληρον 
κατά τοΰ υπερφιάλου άνδρικοΰ έγωϊσριοΰ, δεν αποτελεί έκδή- 
λωσιν ύπερτάτης ηθικής ίκανοποιήσεως, διότι ρεεθ’ όλα τά περί 
πνευριατικής άνικανότητος τής γυναικός, τότε ιδίως πρεσβευό- 
μενα, άνήρ ώς ό Τανταλίδης θερμώς εξν;τείτο τήν κρίσιν γ υ 
ναίκας ώς ή Άνθία έπί τοΰ φιλολογικοΰ έργου του !

Ώ ς δ’ έν τή ιστορία: τής συγχρόνου έν Έ λλάδι γυναικείας 
φιλολογίας ή Άνθία Οικονόμου τήν ύψιστην καί ύπερτάτην 
κατέλαβε θέσιν, ούτω διεκρίθη καί ώς σύζυγος καί οικοδέ
σποινα καί μήτηρ στοργική. Δεν άπηξίου ή σοφή γυνή νά κα·· 
τε'ρχηται άπό τών φιλολογικών καί καλλιτεχνικών διαιτημά- 
των της εις τό μαγειρείον, ΐνα αυτοπροσώπως έπιτηρή τήν 
εκτέλεσιν καλοΰ γεύματος ή έκλεκτών ζυμαρικών καί γλυκι
σμάτων. Ά λλά  καί ώ ; οικονομολόγος άρίστη άνεφάνη, μετά

τόν θάνατον τοΰ συζύγου καί τοΰ πατρός της άναλαβοΰσα τήν 
διαχειρισιν τής τε ίδιας καί τοΰ συζύγου της περιουσίας, καί 
άφήσασα αΰτην κατά τόν θάνατόν τη ς,— έπισυμβάντα περί τό 
εβδομηκοστόν έτος τής ηλικίας της— εις άκμαιοτάτην κατά- 
στασιν.

Ε I Ν ’ Ε Τ Τ Τ Χ Η Σ
«Ε ίμα ι χαθ ’ ¿Λα ε υ τ υ χ ή ς—μου γ ράγ  ή άδεΛιρή μ ο υ—  

Λεν έχω πόνο μυστ ικ ό  'ςτά στήθη μου  χχνένα
ΒΛέπει εύρύ χα'ι φωτεινό τό μέΛΛον ή ψ υχή  μου  

Κ α ί σ α ν  χαρούμενο  πουΛί πετώ φα ιδρά σ τα  ξ έ ν α .

Αένε, πώς ε ΐν '  ή ξενη τε ιά  μαύρη ,  π ικρή , οί Α.ΙΛοι 
Πώς μο ιά ζ ε ι  χωρα  έρημη μ έ  ύάχρυ ποτ ισμένη .

Περίεργο !  δ ιαφορά δε βρ ίσχω  'γώ μεγά.Ιη  
Ε χε ι χ α ρ ίσ μ α τ α  πο.ΙΛα, έ χ ’ ώμορφιές χ' ή ξένη.

Κ  εδω γ λυχά  με χ α ιρ έ τ α  ή δροσερή αύγοΰΛα 
Κ α ι με ξυπ νοΰ ν  οΛοχαρες τοΰ ήλιου ή α χ τ ίδ ε ς

Κ  έδώ ό ουρανός γ έ λ α , φτωχή μου άδελφονλα  
Καί στά  φτερά των με  χ ινονν  ολόχρυσες ελπ ίδες .

Κ  έδώ θ ’ άνθ ιση  τό χ λαδ ί .  θ '  ά νο ιξ η  τό λ ου λούδ ι  
Κ εδω θ ά ρχ ίσουν  τά  π ο υ λ ιά  νά  γλυχοχυλα ϊδοΰνε

Κ α ί  θ ’ ά ν τ η χ ή ση  χαρω πό  τής ά νο ιξ ις  τραγούδι 
Κ  εδω ύπάρχουνε  χαρδ ιες , χαρδιες πού μ ’ ά γ α π ο ΰ ν ε !  ........ »

Ε ίνα ι χαθ ’ 6λα ευτυχής, μού  γράφ' ή άδελφή μ ο υ ·
Ε ίνα ι χαθ ο λα  ευτυχής  χ ’ άς ε ίν α ι  μαχρυά  μου  !

Α οιπόν  π ληράθ  έ πόθος μ ο υ , ή φλογερή ευχή  μου  I 
Α ς παύσουν  π λ έο ν  τά  π ιχρά  νά  τρέχουν  δάχρνά  μ ου .

Τά χ ε ί λ η  μου  χ α μ ό γ ελ ο  χα ί π ά λ ι  άς σ τ ο λ ίσ η ,
Α ς  εύλογήση τό Θεό ό λ ό χ α ρ ’ ή ψ υχή  μου  ®

Κ ι'  ά ν  ή χαρδ ιά  μ ου  μ υ σ τ ιχ ά  πονή, άς  σ ιωπήση  
Ε ίνα ι  χαθ' δ λα  ευτυχής, μού  γ ρ ά φ ’ ή άδελφή μου  \ ............

Κ ρ υ σ τα λ λ ία  Χρυβοβεργη

Α Π ’ ΑΘΗΝΩΝ ΕΙΣ ΣΙΚΑΓΟΝ

ΗΜΕΡΟΛΟΓΙΟΝ ΕΛΛΗΝΙΛΟΣ Τ Β Μ Τ Μ
ΙΖ '.

Ό  αγωνιστής καθ’ ολην τήν διάρκειαν τής μάχης ούτε τόν 
κίνδυνον βλέπει, οϋιε ούδένα φόβον αισθάνεται. Διατελεί ού
τος έν καταστάσει μέθης καί άσυνειδήτως σχεδόν έν τή παοα- 
ζάλγι καί παραφορά τής άρμης προβαίνει είς τάς κινδυνωδεστέ- 
ρας καί ήρωιιωτέρας τών πράξεων.

Τό αύτά άκριβώς συνέβη καί εις ήμας. Α γών τοΰ φύλου 
ρ,ας 7τερι τών όλων προεΛΌρυσ··Τ6το. Αγών τοΰ πνεύματος, όί— 
γών τής προοδου, άγων τοΰ καλοΰ. Αί σάλπιγγες τοΰ γυναι
κείου τούτου άγώνος αντήχησαν είς τά πέρατα τοΰ κόσμου 
όλου, καί ή τιμή, τό καθήκον έπέβαλεν είς πασαν άγωνιζομέ- 
νην νά προσέλθν) καί άπατελέσιρ μέρος τής μεγάλης ταύτης 
διεθνοΰς στρατιάς.
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Εις μικρόν και ααθενες έθνος ανηκουσαι, εις έθνος [*όχρι της 
χθες ετι δοΰλον, εις έθνος ενθα ή γυνη επί σειράν αιώνων ώς 
σκεύος αάλλον του οικου, ώς άθυρμα του άνδρός έθεωρεϊτο, δεν 
ήξιοϋμεν βεβαίως να άποκομίσωμεν τρόπαια Ικ του πεδίου 
της τιμής, εν ω , την πανοπλίαν της σοφίας καί επιστήμης 
φερουσαι, κατήλθον αί ίξοχωτεραι γυναίκες των πεπολιτισμέ* 
νων τής γης εθνών.

Απλώς εφιλοδοζησαμεν σημαιοφόροι καί ημείς έν τή χώρα 
Ρ·®?) τής μεγάλης ιδέας τής έξυψώσεως του γυναικείου φύλου, 
να φέρωμεν έκει έν τή μεγάλη ταύτη διεθνεί παλαίστρα την 
σημαίαν του έθνους μας, σημαίαν ΰπό περιφανούς παρελθόν
τος δοξασθεΐσαν. Καί προέοημεν εις την μεγάλην ταύτην ά- 
ποφασίν μας μέ ό,τι είχομεν καί ό,τι δέν εί'χομεν. Τά εφόδιά 
μας ήσαν βεβαίως ασθενή καί μικρά, ή στολή καί ή πανοπλία 
μας ευτελής, άλλ’ ό ενθουσιασμός μεγας, ή μέθη τής μάχης 
παράφορος.

Την επαύριον μόνον τής λήξεως του άγώνος, ότε πλέον πας 
κίνδυνος έζέλιπε, ότε έκπληκτοι εύρέθημεν παρά τό πλευράν 
τών διαπρεπέστερων του κόσμου ήρωίδων, ότε καί ήμεϊς άπε- 
κομίζομεν δάφνης νικηφόρου κλάδον, συνησθάνθημεν πόσον μέγα 
ητο τά θάρρος μας, πόσον μεγάλην έφέραμεν ευθύνην, εις οίον 
κίνδυνον είχομεν εκτεθή.

Καί ήδη ότε ή πυρετώδης αγωνία έξέλιπεν, ότε ό άγων κα- 
τέπαυσεν, ότε ή νυχθήμερος δράσι; καί αί άέναοι φροντίδες 
Ικόπασαν, ότε ή ζωή άνέλαβε τήν προτέραν κανονικήν πορείαν 
της, όταν είς τον στενόν καί περιωρισμένον τής δράσεώς μας 
κύκλον νοερώς έπανερχώμεθα, συναισθανόμεθα τό μέγα, τά ά
πειρον κενόν, όπερ μας χωρίζει, άπό τον έξοχον, τόν μέγαν τού
τον λαόν.

Η πρώτη μετά τήν άποπεράτωσιν τών εργασιών τού Συ
νεδρίου ήμερα είναι ή έπε'τειος τών υπέρ τής ’Αμερικανικής 
ανεξαρτησίας πεσόντων. Είναι ή εορτή τών νεκρών, ή εορτή 
πάντων τών ήρώων αδιακρίτως φυλής καί κοινωνικής τάξεως, 
αδιακρίτως θρησκεύματος, πλούτου καί εΰγενείας. Οί ’Αμερι
κανοί είναι δημοκράται καί μετά θάνατον. "Ο,τι δέν χωρίζει 
τούς ζώντας, δέν χωρίζει ούτε τούς νεκρούς. ’Αδελφωμένοι δη- 
μοκρατικωτατα αναπαύονται τον μακρον τής αίωνιότητος ύ 
πνον, ο στρατιώτης παρά τό πλευρον τού στρατηγού, τών αυ
τών τυγχάνοντες τιμών, τών αύτών μνημοσύνων καί ευλογιών. 
Ανθη θαλερά καί μυροβόλα, στέφανοι πολύτιμοι, τρόπαια έκ 

σημαιών καλύπτουσιν άδιακρίτως κατά τήν ήμέραν ταύτην 
πάντας τούς τάφους τών άδελφωθέντων επί τού πεδίου τής 
μάχης δΓ ήρωίκού θανάτου άνδρών.

Τό νεκροταφεϊον ούτω παρουσιάζει πρωτοφανή καί συγκι- 
νητικωτάτην εικόνα. Δέν υπάρχει γυνή, δέν υπάρχει νεάνις, μή 
θεωρούσα καθήκον της νά φιλοτεχνήση διά τήν ήμέραν ταύτην 
ώραίαν σημαίαν, καί νά προμηθευθή άνθη εκλεκτά, όπως δι’ 
αύτών κόσμηση τόν τάφον άγνώστου καί ξένου αύτή άνδρός, 
άλλά μάρτυρος τού καθήκοντος, καί άπελευθερωτοΰ τής πα- 
τρίδος.

Ούτω μία ιερά άνάμνησις συνδέει τό παρελθόν πρός τό πα
ρόν, καί έν εύγενές καθήκον κ α τ ’ έτος άνανεούμενον άποτελεΐ 
συνεχή και αδιαρρηκτον εκ κρίκων άλυσιν συνέχουσαν τάς καρ- 
δίας πάσης μητρός, πάσης νέας κόρης καί άδελφής, π ρός τά 
ώραίον καί ήρωϊκόν παρελθόν τής άπελευθερουμένης πατρίδος. 

Από τής πρωίας ή έν τώ  νεκροταφείο) συρροή είναι μεγάλη,

και η διακόσμησις τών τάφων άποτελεΐ γραφικώτατον καί συγ— 
κινητικώτατον θέαμα. Ή  τρίχρους σημαία μέ τούς τεσσαρά
κοντα δυο άστέρας κυματίζει έπί τών τάφων, ώς άλουργίς βα
σιλική, ώς χλαμύς εΰγενείας καί δόξης, δ ι’ ών ή πατρίς κα
λύπτει τά  οστά τών ηρωικών τέκνων της.

Τά ρόδα καί τά  κρίνα, αί άνθεμίδες καί τά  ία θάλλουσιν 
άδελφωμένα έπί τών τάφων έκείνων, άναπέμποντα τό άρωμά 
των πρός τον ουρανόν, ώς θυμίαμα ευγνωμοσύνης τών άπε» 
λευθερωθέντων πρός τούς άπελευθερωτάς.

Τά νεκροταφεία έν ’Αμερική ομοιάζουν πρός μεγάλα, άπέ- 
ραντα, ατελεύτητα πάρκα, ομοιάζουν πρός δάση, ομοιάζουν 
προς κήπους, αλλ’ όχι βεβαίως πρός κοιμητήρια. Είναι τό
σον απέραντα, ωστε αποτελούσι πόλιν έν πόλει, οί τάφοι είναι 
τόσον αραιώς έσπαρμένοι, χωρίζονται άπό τόσα δένδρα καί 
ανδηρα, καί γραφικάς πρασιάς, ώστε παν άλλο ή φρικίασιν 
θανάτου αισθάνεται ό έν αύτοΐς εισερχόμενος. Καί ό θάνατος 
αυτός έδώ μειδιά. Καί αυτός είναι εύχαρις, θαλερός, δέν 
πτοεί, δεν καταπλήσσει. Οπου η φυσις ζή καί οργφ τόσον όσον 
έδώ, όποο τό καταπράσινον τής χλόης καί τών φυλλωμάτων 
χρώμα άειθαλες μένει καί δροσερόν, ό τάφος εκλαμβάνεται ώς 
έςοχικάν ένδιαιτημα, καί οί νεκροί ώς διά τού τάφου μετα- 
βαίνοντες άπό τής ζωής είς τήν άθανασίαν.

Αι στρατιωτικά; καί αί πολίτικα! αρχαί τής πόλεως παρί-· 
στανται έπισήμως καί εν μεγάλη στολή είς τήν έτήσιον ταύ
την τών ήρώων πανήγυριν, καί ό στρατός έν σώματι φέρων 
οπλα προσεύχεται έπι τών σημαιοστόλιστων καί άνθοσκεπών 
τάφων. Εκαστος τούτων μεταβάλλεται έπί στιγμάς τινας είς. 
ίερον τέμενος, έφ ου ίσως πτερυγίζει ή ψυχή τού άποπτάν- 
τος ευγνωμονούσα πρός τούς έν τή ζωή διά τάς τιμάς καί τβε- 
ίερά μνημόσυνα.

Μόνον έν τή έορτή ταύτη είδον στρατιώτας καί ά ξιω ματι- 
κους, είδον άνθρώπους φέροντας χρυσά έπώμια καί σπάθην. 
Ουδέποτε, ουδαμοΰ ανά τάς όδούς τών μεγαλητέρων ’Αμε
ρικανικών πόλεων συνήντησα στρατιώτην. Ό  έν ένεργείγ στρα
τός εν Αμερική είναι έλάχιστος, είναι δ άπηγορευμένον είς 
τους έκτος τής υπηρεσίας στρατιώτας νά φέρωσι στολήν. Ού- 
δείς Αμερικανός έκλέγει ώς άποκλειστικόν στάδιο/ τό στρα
τιωτικόν, έκτος ^έάν αισθάνεται άκαταμάχητον πρός τά όπλα- 
έρωτα καί άδυναμίαν νά άποκτήση πλούτον δΓ άλλων έπι- 
χειρήσεων.

Τό θέαμα σπαθών συρόμενων θορυβωδώς είς τά πεζοδρόμια^ 
και άξιωματικών διημερευόντων είς καφενεία καί λέσχας, τό 
άναξιοπρεπές θέαμα τής γυναικοθηρίας καί προικοθηρίας, έ ξη ς  
εξαρτώσι τό μέλλον καί τήν εΰμαρή καί άνετον συντήρησίν των,, 
οί πλεΐστοι τών παρ’ήμΐν άνδρών τής πολεμικής τέχνης, οί μέλ
λοντες τής πατρίδος ΰπερασπισταί,είναι τ ι άγνωστον, θά έθεω- 
ρεΐτο δέ έπονείδιστον είς τήν χώραν ταύτην τής άληθοΰς προό
δου. Ό  μή έχων άρκετάν ήθικόν σθένος,όπως τό ίδιον έξασφαλίση 
μέλλον, ό μή έχων άρκετήν άξιοπρέπειαν, όπως παρά τού- 
πλούτου τής γυναικός του άπεκδέχεται τήν ευμάρειαν καί τάς 
άπολαύσεις τού βίου, βεβαίως κακός θά είναι τής πατρίδος 
υπερασπιστής, καί ουδέποτε θά θυσιάζη ύπέρ αυτής τά  ίδια 
συμφέροντα, πολλώ δ’ όλιγώτερον τήν ιδίαν ζωήν, λέγουν οί 
’Αμερικανοί.

Ό  στρατιώτης δέν πρέπει νά ζή ϊνα διασκεδάζη, δέν πρέπει 
να ζή Ενα απολαμβάνη ευμαρή βιον, Ενα διαπρέπη είς τάς αί-
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•θούσας καί τούς χορούς καί τά  θέατρα. Είς τόν στρατιώτην 
,ίπιοάλλεται ή λιτότης, ή'ολιγάρκεια, ή σκληραγωγία. ΔΓ αυ
τόν αίθουσαι καί χοροί καί θεάματα είναι τά  άσκητήρια καί 
-τά πεδία τών μαχών. Είς χώρας, ένθα οί άνδρες τού στρατού 
μεταβάλλονται είς χοροδιδασκάλους καί είς έκτεθηλυμένους 
και μαμμοθρέστους τών αιθουσών καί τών οικογενειακών καί 
κοινωνικών σκανδάλων ήρωας, αί νίκαι, τά  τρόπαια καί ή 

εθνική αξιοπρέπεια μένουν πάντοτε ιδανικά άπραγματοποίητα.

Μ Ο Γ Σ Ι Κ Η  Σ Γ Ν Α Γ Λ Ι Α  Τ Η Σ  Φ Ι Λ Α Ρ Μ Ο Ν Ι Κ Η Σ
ΥΠΕΡ ΤΙΙΣ ΦΙΛΟΠΤΩΧΟΥ ΑΔΕΛΦΟΤΗΤΟΣ
Πόσοι πάσχοντες καί γυμνητεύοντες καί πεινώντες καί ύπά 

-τής φρικτής άγωνίας τής δυστυχίας μαστιζόμενοι δέν οφείλουν 
-τήν άνακούφισίν των, τήν παρηγοριάν, Άην ζωήν αυτήν είς τά 
Σωματεΐον τής Φιλοπτώχου ’Αδελφότητος.

Αθορύβως, σιωπηλώς,όπό τού γλυκυτάτου αισθήματος τής 
ευποιίας ώθούμεναι αί κυρίαι τής άδελφότητος, ούδενός φειδό- 
μεναι κόπου, ούδεμιάς θυσίας, κατέρχονται είς τάς τρώγλας 
και τάς άνηλίους καλύβας, ένθα ή άπαισίκ τής δυστυχίασ μορφή 
είναι εγκατεστημένη και ώς ευεργετικά! θεότητες στεγνόνουσι 
το δάκρυ τής απροστάτευτου χήρας, τείνουσαι ευεργετικήν 
χεΐρα προς τα ανήλικα καί έγκαταλελειμμ,ένα ορφανά.

Αλλ ή δυστυχία κατά τό έτος ιδία τούτο, άριθμεί όσημέ- 
,ραι περισσότερα θύματα, καί οί πόροι τού ευεργετικού τούτου 
σωματείου όέν επαρκούν είς τάς παρουσιαζομένας άνάγκας.

Η καλλιτεχνία, ώς καί άλλοτε έγράφομεν, είναι άδελφή τής 
φιλανθρωπίας. Η Φιλαρμονική εταιρία εύγενή καί αύτη εξυ
πηρετούσα σκοπόν, προσέρχεται ήδη βοηθάς καί επίκουρος είς 
τήν Φιλόπτωχον Αδελφότητα δίδουσα υπέρ αυτής τήν προσεχή 
Παρασκευήν 17ην Δεκεμβρίου μουσικήν συναυλίαν έν τφ  θεά

τών Ποικιλιών.

"Ολοι ο! φίλοι τής μουσικής, όλοι οί φίλοι τών πτωχών, όλοι 
ο̂ι ποιούντες τήν πάσχουσαν ανθρωπότητα θά παρευρεθώσιν 
είς τήν μουσικήν ταύτην συναυλίαν, ίκανοποιοΰντες ούτω καί 
το ευγενες σωματεΐον τής Φιλαρμονικής, τό μετά τόσης αύτα- 
παρνησεως προσενεγκόν τήν συνδρομήν του, καί ένισχύοντες τάς 
φιλάνθρωπους τής πόλεώς μας κυρίας, τά ; μετά τόσου ζήλου 
άγωνιζομένας τον ευμενή ύπέρ τής πενομένης άνθρωπότητος 
άγώνα.

ΑΝΑΓΝΩΣΜΑ ΠΑΡΑ ΑΣΣΟΥ
ΑΥΤΟΠΑΡΑΤΗΡΗΣΙΑ

Τοιοΰτον τίτλον φέρει ή ύπά τού κ. Α. Κουρτίδου άναγνω- 
σθεϊσα τήν παρελθοΰσαν Παρασκευήν ψυχολογική μελέτη έν 
τή αιθούση τού Φιλολογικού Συλλόγου Παρνασσού.

Ο κ. Κουρτίδης διά τής αύτοπαρατηρ ίας  του έκαμεν 
ώραίαν θαυμασίαν άναλυτικήν εικόνα τής ψυχικής αύτοΰ κα- 
ταστάσεως έν ώργ ύπερτάτου κινδύνου, έν ώρα, καθ’ ήν υγιέ
στατος, πλήρης ζωής καί σφρίγους, άνέμενεν άπό στιγμής είς 
στιγμήν τόν δια πνιγμού θάνατον.

Καλλιεπής, γλαφυρότατος, μέ έπίχαρι ύφος, μέ γλώσσαν 
καλλιτεχνικωτάτην, μέ άπαγγελίαν φυσικήν, έκράτησεν έπί 
ωραν το ακροατήριόν του έν άληθεϊ γοητεία, τό συνεκίνησε, 
το εκαμε νά συμμετάσχη τών ιδίων συγκινήσεων, τών ιδίων’ 
ψυχικών παθήσεων, ας μετά τόσης ψυχολογικής δείνότητος 
ανεταμεν, τόσον έπιστημονικώς διετύπωσε, τόσον άομονικώς 
καί έπιχαρίτως έξέθηκεν.

Διέψευσε δέ έπισ%ως τόν μέγαν Κάντιον, τόν συμβουλεύ- 
σαντα ποτε τήν εις Άντίκυρα μετάβασιν τών άνατεμνόντων 
και τήν ιδίαν ψυχολογικήν κατάστασιν μελετώντων. Ό  κ. 
Κουρτίδης χωρίς νά είναι διά τά  Άντίκυρα έψυχολόγησε θαυ· 
μασιως επί τού ίδιου εαυτού του καί ένίσχυσεν ίσως καί πολ- 
λους άλλους είς τήν ιδέαν ταύτην τής ίδιας ψυχολογίας.
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Η ΒΑΣΙΛΙΣΣΑ ΤΟΤ ΧΡΥΣΟΥ

—  Καί ποιον λο ιπόν ά λλο ν  νά  β άλω  ; Σύ βεβαίως δέν ά ναλα μ β ά νε ις  νά 
ά να μ ιχ θ ή ς .

— Ω Οχι, δέν ήμπορώ  έ γ ώ ...ε ίμ α ι άποκαμω μένος τόσον I . . . Μέ βλέπεις 
φ ιλ τά τη . . . 1

—  Αί I κα ί χ αλά  δά άν ή σο υν , τά  Ιδια θά ε ι/ α ο εν . . . ’’Α ; ίδωμεν διά τούς 
ά λλους τωρα. Μ ένει ή Φράγχα. Ά λ λ ’ ή Φράγχα μέ μ ισ ε ί πεοισσότερον 
άκομη παρα  η Τερέζα. Είς ποιον δυνάμεθα νά άναθέσωμεν τη ν  δ ιεξαγω γήν 
τοσον λ επ τή ς ύπο^έυεως ; *
„  ~  ’Α λλά > ? ι λ τ ί ε η ,  Ιλησμόνησες δλω ς δ ιόλου, β λέπ ω , τη ν  Σ ιβ ύ λ η ν  ή 
ϊ ιβ υ λ η  σοί ε ίνα ι πάντοτε ά φω σ ιω μ ένη , χα ί προσέχει είς τά  λό γ ια  του μέν 
**ι του δε. Αυτή έξασχεϊ πάντοτε επιρροήν έπ ί τή ς 'Τ ερ έζα ς, χα ί έν τώ  χ τή 
μαιτ μας του Ροσεβέλ θα δόνατα ι μέ δλην τή ν  ή σ υ χ ία ν 'τ η ς  κα τά  τό δ ιάσ τημά  
του θεοους νά φέρη εις α ίσιον πέρας το πράγμ α .

—  Έ χ ε ις  δίκα ιον, Χ ριστιανέ, είπεν ή Ναδίνα άφοϋ έσκέφθη . Πριν ά να / ω - 
Ρησητε, θά συνεννοηθώ  μετά τή ς  Γ ιβ ύλη ς . ' *

Α ?’ η ;  εποχής ή κόμησσα δέ Ροσεβέλ ή νο ιξε τά ς  αίθουσας τ η ς , είς τώ ν 
Ταχτιχώτερον έπ ισχεπτομένων αύτάς ητο ό Μαυρίκιος δέ Κ ομβρεμ ώ νΉ το  άνήρ 
χςοχου νοός, μέ α ισθήμ ατα  Ιξα ιρ έτω ; εϋ γενή , χα ί μέ γυν 'α ιχείαν σχεδόν λ ε 
πτότητα συμπεριφοράς. Μ ολαταύτα εστερεϊτο πά ντω ν έκείνων τώ ν προσόντω ν, 

ι ων ελκύει τ ις  τή ν  γ εν ιχ ή ν  προσοχήν χα ί λ ά μ π ε ι έν τα ίς  α ’ιθούσαις. Ί ΐτ ό  
*ολυ άτολμος κ α ί παρέμενε σ ιγ ώ ν , ώς πά ντες δέ οί βαθέως α ισθανόμενοι 

πεφευγε νά δμ ιλή  περί τώ ν α ισθ ημ άτω ν ή τώ ν έντυπώ σεώ ν του . Ούδείς τώ ν 
V Παρισίοις συναδέλφω ν του ητο έπ ιμελέστερος ε ίς  τή ν δ ιεξα γω γή ν τή ς  ά να- 
ιοεμένης είς αύτόν_ ϋπ τ ,ρ εσ ία ;' έν τα ϊς  συναναστροφαϊς δ μ ω ; δέν διεχρίνετο

,ϋτε 0,Γ  τή ν ζω ηρότητα  του π νεύμ ατό ς το υ , ούτε 'δ ιά  τή ν  ετο ιμ ό τη τα  τών 
ϊπανττ ,σ εώ ν του.

Η Τερέζα σ πα ν 'ω ς ώ μ ίλ ε ι μαζή  του ,τό νΰπ ελή π τετο  δμως π ο λ ύ .'Π  Σ ιβ ύλη ,

το υνα ντίο ν , δ ιήρχετο όλοχλήρους ίσπέρας παρ ’ α ύτώ , άπολαμβάνουσα  τά  θ έλ -
Ιό δ '7  Υ '  συ, ' ° μ ΐλ '.α '  τ0υ> δτί ν Α * ό τ φ  ά το λμ ία  δέν τόν έμ -
ν  «  Λ6 Λ ° π ° 13: Χ3;ί εύοΕφεττος ήτο χα ί π ο ικ ίλο ς . 'Η
- ιβ υ λ η  δεν απέχρυπτε τ+,ν μ εγάλη ν συμ πάθεια ν , τή ν  δπο ίαν εΤνε δ ι’ α ύτόν

.  ν . . ί ° ν ζ ατ ° Λίϊ ον 0 Μ αυρίκιο; κατέστη  οίχειότενος έν τή  ο ίχογενεΆ  χα ι 
τω  εοοθη ουτω περίστασ-.ς νά β λέπ η  συχνότερα ε’κ τού π λησ ίο ν τά ν  Τ ερ^αν 
Να^τη ομ ιληση  ουδέποτε θά έτόλμα, χα ί όταν τυχ α ίω ς ή σ υνδ ιά λεξ ις  ή ν ά γ -  
χαι,εν αυτόν ,  άπαντα  είς τή ν  νεά ν ιδα , σπανίω ς δέν έμενεν άναυδος έν τώ  
μ ,σ φ  τη ς  φρασεως του . Ά λ λ ’ υπό τά  η μ ίκ λ ε ισ τα  βλέφαρά  το υ , χατεβίβρωσχεν

υ τ ή ν δ ιά τ ω ν  ο φθαλμώ ν. Τήν έθαύμαζεν, εύρισχεν α ύτή ν  χ ιλ ,ά κ ις  ώ ρ α ω τέ-
ραν τη ς ημέρας. Η φω νή  τ ή ;  Τερέζα; ήτο δΓ αότόν μελω δ ία , ή τ ις  τόν έόύ- 
θιζεν εις έκστα σ ιν . 1 1

Ή  κρεωλη, θερμή, Ε νθουσιώδη;, ζηλότυπος, άδ ιχο ; έν ίοτε , ά λλά  πάντοτε 
τ ίμ ια  χα ε ιλ ικ ρ ινή ς κόρη, εκείνη ή τ ις  έλάτρευε τή ν  Φ ράγχαν, τή ν  χατεβ ίβρω - 
σχε δια θω πειω ν, τή ν  περ ιέβαλλε διά βλεμ μ ά τω ν τοσούτω  -αρ α δό ξω ; μ ε ιλ ι -  
χ ιω ν  κα ι φαε ινώ ν, ο π ω ; κεραυνοβολώ ; περ ιφρονητικά  έξακοντισθώ σ ιν  α ύτά  
τα υτα  τά βλέμ ματα  μ ετ ’ ο λ ίγο ν κατά  τή ς κυρ ίας δέ Ροσεβέλ έπ ί τή έλα^οο - 
τέρα αταξία  τής Ν αδινας, π ά ντα  ταϋτα  τώ  έφα ίνοντο ίδ ιά ζοντα  είς γ υ ν α ΐν »  
προνομ ιουχον, ικανήν πράξεων εκτάκτω ς μ εγάλω ν ε 'τε  ά γα θώ ν , είτε κακώ ν.

Α υτη  οέν εινε κοινή γ υ ν ή , δ ιελογίζετο , κα ί λ ία ν  ευ τυχ ή ς  Ιστα ι έχεϊνος, 
οστις θα διεγείρη τή ν  καρδίαν της !

Πρώτη ή Ναδίνα παρετήρησε τή ν  περιπαθή κ λ ’σ ιν  του νεαρού άνακριτοϋ- 
Τον έν=θαρρυνε· Ημέραν δέ τ ιν α  καθ’ ή ν  τόν εΰοεν έν βαθεία  ά π ελπ ισ ία  δ ια τε- 
λουντα , τω  εκαμε πρώ τη  αύτή  λόγον περί τού δΓ αύτόν είς τή ν  Τ ε;έζ ’χν σ ν ε -  
οί ου τ η ς . ’ />-

Ο Μ αυρίκιος παρ ’ ολίγον νά  τρελλαθή άπό τή ν  χαοάν του
— Είναι δυνατόν νά πραγματοπο ιηθή  τούτο  ; Ιψέ/ίλισεν έν παοαφοοα. Νά

Τ-νω εγω ; . . . . συζυγος τ ή ;  Τερέζας ; .  . . . ά λλ ’ είμ α ι άξιος τοιαύττ,'ς έ π ι-  
τ υ χ ια ς  ,

II κυρία δέ Ροσεβέλ έμ ιιδ ία τεν  α ίν ιγμ α τω δ ώ ς  π ιο ;
—  Μή ψ ά λλ ετε  δα άκόμη τά  ν ικ η τή ρ ια , φ ίλε μου, τω  ε ίπ ε . Έ χ ω  μ εγάλη ν 

επ ιθυμ ία ν  έγώ νά  σάς κάμω  υιόν- ά λ λ ’ υπάρχουν κα ί μ εγά λα  Ιμπόδια  τά  
ό~οια π ο ίχ ε ι νά ύπ ερ ν ικη θώ σ ι Ε ϊξεύρετί το.

Ο Μαυρίκιος ετιάγωσε.
Μή τυχον^ η Τερεζα αγαπά  κανένα άλλον ] ήρώτησε περίτρομος.

—  Π ιστεύω δτι δ χ ι,  ά π ^ ν ιη σ εν  ή  Ναδίνα.
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Σ Υ Ν Τ Α Γ Η

Α ο ύ χ ι ο α χ ι .  Ψ ήσατε εις τόν φούρνον 12 γεώμηλα, καθαρίσατε χαι λού- 
σ α τέ τα  μέχρις οδ περνούν άπό τρυπηεο'ν. Προσθέσατε βούτυρον αρκετόν, 5 
«σγά , 100 δρ. ζάχαριν καί όλίγην βανίλλιαν. Σχηματίσατε ζύμην, καί έξ αυ
τής δύο χονδρά φύλλα. Θέσατε τό έν ε’π ί καραβάνας, έ π ’ αυτού δ ,τ ι γλυκόν 
θελήσετε καί επ' αυτού τό ά'λλο ούλλον και σ ιείλατέ τα εις τόν φούενον. Τό 
κόπτετε και το προσφέρετε ώς γλύκισμα.

Π Λ Ε Κ Τ Η Ρ Ι Ο Ν
Σ Τ .  Τ Α Μ Π Α Κ Ο Π Ο Γ Α Ο Γ ,  Π Ρ Ω Η Ν  Δ Ι Α Μ Α Ν Τ Ι Δ Ο Γ

OdoQ Φωχιονος α ρ ,  15. ί ία ρ ιδ ος  οδον' Ε ρμ οΰ  τζΛησίογ ΚατεΛονζον.
Τάς φλανέλας σας διά τόν χειμώνα, τά Ιξ ωραίου μερινοϋ μαλλιού πλεκτά 

μισοφόρια σας, τάς μάλλ ινου ; λεπτοφυείς κα ί μαλακάς περικνημίδας σάς, τά 
έκ φ λ α ν έ λ « ; έτοιμα έν γ ίν ε ι άσπρόρρουχα ώς καί τά έκ φιλδικός' τοιαϋτα ίδια 
περικόρμια, cache-corsets καί ,Βτι άλλο ή πλεχτική δύναται νά έπινο/σή 
έν πλήρει τελειότητι ευρίσκετε εις το κατάστημα Στ. Ταμπακοποΰλου, εις 
τ ιμάς μυθωδώς εύθηνάς.

Ό τ ι παλαιά μάλλ ινα έχετε νά Ιπιδιορθώσητε, κάλτσες φλανε'λας ή δ ,τι δή
ποτε άλλο, άποταθήτε εις τό αύτό κατάστημα. Έ κτελεΐ τάχιστα πάσαν Ιπ ι- 
διόρθωσιν κα ί σάς αποδίδει πράγματα άχρηστα ώς έκ τής φθοράς Ιντελώς 
καινουργή,

ΤΙ ΜΑΙ  ΜΕΤ Ρ Ι ΩΤ ΑΤ Α1

ΕΓΧΩΡΙΑ ΑΝΘΗ ΤΕΧΝΗΤΑ
Τά Παρισινής τελειότητος Σ τ έφ α να  τών Γ ά μ ω ν  πω λεϊ ήδη λ ια ν ικώ ς 

(σχεδόν χάρισμα) τό γεωστόν παρά τή όδώ Έ ρμου 1 2 1. Έ ρ γ ο σ τ ά σ ε ο ν  άν- 
θέων τεχνη τώ ν τών ’Α δελ . Π α π α γ εά ννη , ώς καί τά σχετικά αότών ήτοι 
Κ ο ρ δ έλλ α ς  Λ α μ π ά δ α ς  κλπ . Γ υ ρ λ ά ν τ α ς  Ν υ μ φ ε κ ά ς , ’'ά ν θ η  α ιθ ο υ σ ώ ν ,  
χ ο ρ ο ΰ , Κ α π έλ ω ν , Π α νερ ά κ ια  " Α νθ ο σ τό λ ισ τα  δ ί  έορτής Σ τ ε φ ά ν ο υ ς  
Κ η δ ε ιώ ν  άπό δραχ 10—30U και παν άλλο άνθος, κατασκευαζόμενον δμοιον 
μόνον έν Παρισίοις οΰδαμοϋ άλλου, ή ένταύθα καί έν τή λοιπή Εύρώπη.

ΕΣΤΙΑΤΟΡΙΟΝ  Η «ΕΜΠΙΣΤΟΣΥΝΗ»
ΝΙΚΟΛΑΟΣ ΒΕΡΟΥΔΑΚΗΣ

Έ ν  ’  Α Α ε ία \ Τ »ο ε ία .  Π.Ιατεϊα τG>r j i p o^ t ru r
( Παραπλεύρως του καταστήματος Mayer)

Καί διά τάς οικογένειας αύτάς είναι συμφερώτερον νά προμηθεύωνται τά 
γεύματά των έκ του έξαιρέτου τούτου Ιστιατορίου, έν ω ή τελειότης έν τή μα
γειρική τέχνη άμιλλαται πρός τήν καθαριότητα, τήν προθυμίαν καί τήν περι- 
ποίησιν. Διά τους ξένους, διά τούς μή έ/οντας οικογένειας, έδώ ακριβώς ευρί
σκουν έντελή οικογενειακήν μαγειρικήν Ελληνικήν ,καί Γαλλικήν' εις τιμάς 
κατωτέρας παντός συναγωνισμού.

Τότε, άν κα ί ή μ ε ΐς  κα ί δ κύριος δ ! Ροσεβέλ είσθε υπέρ έμ οΰ, τ !  έμπόδια 
ήμπορούν νά υπάρχουν.

—  Ή  Τερέζα δέν όμο ιάζει τά  άλλας νέας. Πρό π ά ντω ν  δέ άγαπα  πο λύ  τή ν  
άνεζαρτησι'αν τη ς ’Από τίνος καιρού σ υνε ιθ ίζε ι νά  μή ένδίδη εις έμέ κα ί νά 
μέ δυσαρεστή . Δΰνασθε ομως νά έλπ ίζη τε , δ ιότι θά άφοσιωθώ ψυχή  τε κα ί 
« ώ μ α τ ι  ύπέρ τή ς ε υ τ υ χ ία ; σας.

— Έ γώ  δέ κυρία κόμ ησσα , καθ’ δλη ν  μου τή ν  ζω ή ν θά σάς ε ίμ α ι ευγνώ 
μ ω ν , διά τή ν  άπόπειραν τή ν  δποίαν κά μ νετε .

“ Είτε έπ ιτύχ ετε , είτε δ χ ι, δέν θά έχετε έπ ί τή ς γή ς  δοϋλον π λέο ν  άφω σ ιω - 
μένον άπό έμέ.

Οί όφθαλμο ί τή ς  Ναδίνας ήστραψαν σ τ ιγ μ ια ίω ς , ά λ λ ’ δ Μαυρίκιος δέν τύ 
παρετήρησε.

Ή  κόμ ησσα  άκολουθοϋσα τή ν  σ υμ β ο υλή ν  του Χ ριστιανού, μετέβη εις σ υ ν -  
ά ν τ η σ ιν τ ή ;  Σ ιβ ύλ η ς .

'Η το μ ε τ ’ αότής ή Φ ράγκα. Έ χ ω  κ ά τ ι τ ι  νά  σοί α νακο ινώ σω , κα ί νά  
σοΰ ζητήσω  κα ί μ ία ν χ ά ρ ιν , τή  ε ίπ ε .

’Η Φράγκα έσηκώθη άμέσω ς διά νά  άπομ ακουνθή .
—  Μ είνε, τή  είπ εν ή  κόμησσα . Κ αλλίτερα νά άκούσης κα ί σύ β ,τ ι  Ι/ ω  νά 

ε ΐπ ω , δ ιό τι ά ν θελήσης, δ ύνασα ι νά μοί άποβής χρήσιμος κα ί σ ύ .
Ή  νεά νις έκάθησεν α ΰθ ις . Ό  .ω ς δέ πάντοτε όσάκ ις εΰρίσκετο ενώ π ιο ν  τής 

μητρός τ η ς , ή  φ υσ ιο γνω μ ία  τη ς  ητο ήδη  ψυχρά  ώς πάγος.
— Μάς ζητούν εις γάμον τή ν  Τερεζαν, είπεν ή Ναδίνα. ’Α λλ ’ άν έγώ τής 

κάμω  λόγον τ ιν ά  περ ί τούτου , ε ίνα ι βέβαιον δτι θά άπαντήση  άρνητικώ ς. Ε 
π ε ιδ ή  δέ μο ί φ α ίνε τα ι δτι τό συνοικέσιον αύτό ε ίνα ι υπό πάσαν Ιποψ ιν καλόν, 
η λθα  νά  σάς παρακαλέσω  κ α ί τάς δύο, νά  συντελέσετε κατά τό δυνατόν^ 
κ α ί πρός τό συμφέρον τή ς  ιδ ία ς Τερέζας. δπως κατορθωθή νά  πεισθή  αϋτη  νά 
συγκα τάνευση  ε ις  αύτό.

'Η Φ ράγκα Ιμεινεν άπαθής κ α ί ώς ά γα λμ α  άκ ίνητο ς είς τήν θέσιν της· Ή  
Σ ιβύλη  είχεν ¿γείρει τή ν  κ εφ α λή ν .

— Είμπορούμεν νά μάθωμεν τά  δνομα τού υπο ψ η φ ίο υ  ; ή τώ τη σ ε .
— Ε ίναι ό κ . δέ Κομβρεμών.
—  'Ο άναχρ ιτής ;

Τ Ο  Η Μ Ε Ρ Ο Λ Ο Γ Ι Ο Ν

ΤΗΣ “ΕΦΗΜΕΡΙΔΟΣ-ΤΩΝ ΚΥΡΙΩΝ,,
Έ  ξ  ε Γ> ό 0 η

πλούσιον, κομψόν, μΛ τάς εικόνας τών έξοχωτέρων γυ
ναικών της ’Αμερικής, με λα/εϊον ου ό πρώτος αριθμός 
κερδίζει μίαν λαχειοφόρον ομολογίαν της ’Εθνικής Τρα- 
πέζης της Έλλάοος, μέ ωραίας μελέτας περί καλλονής, 
περί υγιεινής, περι ανατροφής παιδων, με συμβουλάς, μέ 
συνταγάς καί μέ άντίτιμον 2  δρ. διά τήν Ελλάδα, 2  
φρ. χρ. διά το ’Εξωτερικόν.

ΑΓΝΟΝ ΚΟΝΙΑΚ ΣΤΑΦΥΛΗΣ
Α Δ Ε Λ Φ Ω Ν  Μ Π Α Ρ Μ Π Α Ρ Ε Σ Ο Υ

Ε Λ Γ  Ι Ι Ε Ι Ι Μ Ι Κ Ι

Τά Ελληνικόν Κονιλκ τών έν ΙΙεφαιεϊ ποτοποιών ’Αδελ
φών Μ. Μπαρμπαρέσου, τών όποιων ό μέγας Βιομηχανικός: 
Οίκος χρονολογείται έκ πατρικής διάδοχης άπό τά ετος 1840, 
(έκτός ψευδών ρεκλαμών, αναληθών, βραβείων, καί άσημων 
πιστοποιήσεων) είναι τό άγνότερον καί γνησιώτεοον έκ στα
φυλής έχέγρ α  δέ αυτών είναι ή πολυετής έμπειρία, ή παλαιό- 
της, καί τά  έπίσημα βραβεία τών 'Ελληνικών έκθέσεων τώ ν 
έτών 1875, 1888, ώς καί της έν Παρισίοις τελευταίας Παγ
κοσμίου του 1 889.

Διά πασαν πληροφορίαν καί παραγγελίαν άπευθυντέαν πρός 
τούς ίδιους έργοστασιάρχας έν Πειραιεΐ.

ΥΠΟΔΗΜΑΤΟΠΟΙΟΝ ΤΣΑΜΗ
'Ο κ. Τ σάμης καθιστά  γνω στόν ότι έλαβεν Ισχ ά τω ς νέα δέρματα έκ Γ αλ

λ ία ς*  άπαραμ ίλλου  λ επ τό τη το ; κα ί στερεότητας, δ ι’  δ πάσα  νέα π αρ α γγελ ία  
έστα ι α λη θ ή ς τελε ιό τη ς τή ς υποδηματοπο ιίας

—  Ναί.
—  Έ χ ε ις  πολύ  δίκα ιον νά τόν σ υ ν ισ τα ς , Ναδίνα. ’Α ξιόλογος γαμβρός. 

Ό  κ. δέ Κομβρεμών εΤναι 6 καλλίτερος κ α ! εντιμότερος άνθρωπος έξ όσω ν 
γ νω ρ ίζω . Ε ίνα ι άνθρωπος μέ ύπερόχω ς ύψ η λά  α ισθήμ ατα .

-— Έ λ π 'ζ ε ις  λο ιπόν νά  έπ ιτύχ η ς ;
—  Νά επ ιτ υ χ ή , τ ί  ; ήρώ τησεν ύπερηφάνω ς ή  Φράγκα.

?—  Νά πείση  τήν άδελφήν σου νά  ύπανδρευθή τόν κ. δέ Κομβρεμών άνε- 
φώ νησεν ή  Ναδίνα.

—  Ή  άδελφή μου είνα ι ε ί ς ή λ ικ ία ν ,  κα θ ’ ήν ή μ π ο ρ εϊ μόνη τη ς  νά  σκεφθή 
τ ί ε ίνα ι καλόν νά κ ά μ η , είπ εν ά ταράχω ς ή Φ ράγκα, τή ς όποιας όμως ο ί 
όφθαλμοί έλαμπαν πλέον τού συνήθους. Ή  Σ ιβύλη  βεβαίως θά τή κάμη λ ό 
γον περί αύτοϋ τού σχεδ ίου, θά τή ν  ά υήαη  ομως κα ί δλω ς έλευθέραν νά  τό 
παραδεχθή ή  νά  ιό  άπορρίψη Δέν θά ζη τή σ η ς βέβαια, Σ ιβ ύλη , νά  τή ν  έπ η - 
ρεάσης.

Ή  μ ις Ά νδ ρ ισ ύ , ή τ ις  ε ίχ εν  άπεριόριστον ύπ ό λη ψ ιν  εις τή ν  ε υ θ υ κ ρ ισ ία ν  
της Φ ράγκα; δέν ήδύνατο  ή νά έπ ικυρώ ση τή ν  ιδέαν τη ς .

— Βεβαίως, κ α τ ’ αυτόν τόν τρόπον θά φερθώ.
*Η Ναδίνα έχασεν ολως τήν ύπομονήν της.
— Λόγια, έχραύγασε. Ό  κ . δέ Κομβρεμών ζη τε ί τή ν  Τερέζαν, χα ί ή  Τερέζα 

πρ έπ ει νά τόν πάρη I
Η Φράγκα έχύτταξε καλά  τή ν  χόμησσαν μέ το ύ ; οξυδερκείς χα ί σοβαρούς 

όφθαλμούς τη ς .
—  Π ρ έ π ε ι ; . .  . Ιπα νέλαβε μετά άχρας αταραξίας Καί δ ια τ ί π ρ έ π ε ι  ;
Έ πό  τό β λέμ μ α  τη ς  τό τόσον άταράχω ς προσηλω μ ένον έπ ’ α υτή ς , άπέ-

να ντ ι τή ς  α ιν ιγμ ατώ δ ο υς φ υσ ιο γνω μ ία ς τή ς  νεά ν ιδ ο ς, ή Ναδίνα έταράχθη κα ί 
πρός σ τ ιγ μ ή ν  έσ ταμάτησε.

Τό α ίσθημ α  δμως τή ς  όργής ύπερ ίσχυσε
—  Δ ιότι ή Τερέζα ε ίνα ι κ α κ ή , άνεφώ νησεν . Δ ιότι ή πρός Ιμ έ, τή ν  μητέρα  

τη ς  συμπεριφορά τη ς ε ίνα ι άκατονόμαστος. Δ ιότι έξ α ιτ ία ; τη ς  κάμνομεν δλοι 
έδώ ζω ή ν , ή οποία δέν ΰπ ο φ έ ιετα ι πλέον, κα ι δ ιότι έγώ δέν θέλω  νά  τή ν  ά ν ε -  
χθώ  πλέον· ’Αφού λο ιπόν έγώ δέν ε ίμ πορώ  νά  λ ε ίψ ω  άπό τό σ π ή τ ί μου, πρέ
πει νά λ ε ίψ η  αυτή  Π αρουσιάζεται πρός τούτο κ α λ λ ίσ τα  ευκα ιρ ία . Ώ ς κα ί ή  
Σ ιβύλη  άπεφάνθη οτι κα λλ ιτέρ α  δέν εϊμπορούσε νά  εύρεθή. Ώ σ τε πρέπει νά 
δεχθή ή  Τ ερ έζ» , διά νά  τή ν  ξεφοοτωθώμεν.

Ή  Φ ράγκα έξακολούθει νά ίχ η  διαρκώς προσηλω μ ένα  έπ ’ α υτή ς τά  β λέμ 
ματά τ η ς ,  μετά  έχστα ςική ς κ α ί ψυχράς πάντοτε έκράσεως. (άχολουθεϊ)


